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Avant de se régaler...  

 

A vous qui venez de prendre place à notre table,  

Bien que vos amis, familles, collègues (ou toute autre 
personne attablée à vos côtés) aient certainement de la 
conversation, voici quelques lignes qui pourront, au choix, 
vous offrir un sujet de discussion des plus intéressants ou 
vous sauver d’une situation inconfortable...  

Contrairement à̀ la légende, les poissons ont une mémoire à 
long terme qui a de quoi étonner. Par exemple, les saumons 
retournent pondre leurs œufs dans leur rivière d’origine, fut-
elle distante de plusieurs centaines de kilomètres, et ce, 
plusieurs années après l’avoir quittée. Ils se repèrent 
principalement à l’odeur, car chaque rivière a un goût et un 
parfum uniques.  

Vous ne pourrez donc plus dire de cet ami qui ne se rappelle 
plus ce que vous lui aviez raconté́ (aussi intéressants soient 
vos propos), qu’il a une mémoire de poisson rouge...  

Nous vous souhaitons un excellent moment chez Perard !  

Toute l’équipe  
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Fruits de mer • Seafood      
      
Le Plateau Prestige (par personne) 
 

    66.50 
½ homard, ½ tourteau, 3 langoustines, 6 huîtres « Fines de Claire » n°3, 
bulots, crevettes roses et grises 
 

1/2 lobster, 1/2 crab, 3 langoustines, 6 « Fines de Claire » n°3 oysters,  
whelks, prawns and common grey shrimps 
      
L’Assiette (par personne) 
 

    41.00 
1/2 tourteau, 3 langoustines, 4 huîtres « Fines de Claire » n°3,  
bulots, crevettes roses et grises 
 

1/2 crab, 3 langoustines, 4 « Fines de Claire » n°3 oysters,  
whelks, prawns and common grey shrimps 

 
 

      
Bouquet de crevettes roses      16.00 
Prawns      
      
Crevettes grises      18.00 
Common grey shrimps      
      
Bulots signatures     18.00 
Signature Whelks      
      
Langoustines – 6 pièces     24.00 
Langoustines      
      
1/2 tourteau      11.00 
1 /2 crab       
      
Pince de tourteau    Prix selon arrivage 
Crab claw      
      
1/2 homard      24.50 
1/2 lobster      
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Huîtres • Oysters  n°1 n°2 n°3 n°5 
      
Huîtres « Spéciales Gillardeau » Les 6 34.50 31.50 27.00 19.50 
Une huître de qualité́, à la chair généreuse et au goût unique      
      
Huîtres « Fines de Claire » Les 6  20.50 17.50  
Une huître peu charnue, riche en eau et équilibrée en saveur Les 12  34.50 28.50  
      
Huîtres « Fines de Normandie »  Les 6  17.50 14.50  
Une huître de pleine mer à̀ la chair fine et délicate Les 12  30.50 24.50  

 
 
 
 
 

   
 Huîtres « Découverte »  
 29.00  
   
 Une dégustation de nos différentes huîtres  
 A degustation of our oysters  
   
 3 huîtres « Spéciales Gillardeau » n°3  
 3 huîtres « Fines de Claire » n°3  
 3 huîtres « Fines de Normandie » n°3  
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Entrées • Starters      
      
Soupe de poissons maison à volonté́ (par personne)    16.00 
Homemade fish soup at will       
      
Saumon fumé par nos soins     18.00 
Homemade smoked salmon      
      
1/2 homard     24.50 
1/2 Lobster      
      
Tarama maison aux œufs de cabillaud fumés     14.00 
Homemade smoked cod egg tarama      
      
Émietté́ de crabe rémoulade de céleri     17.00 
Minced crab tartar and celery remoulade      
      
Tartare de thon ou de saumon     18.50 
Tuna or salmon tartar      
      
Croquettes de crevettes     19.00 
Shrimp croquettes       
      
Escargots marinés au Chablis    Les 6 10.50 
Chablis marinated snails     Les 12 19.50 
      
Filets de harengs et ses rattes      14.00 
Fillet of herring with «ratte» potatoes      
      
Six huîtres chaudes, sabayon de champagne     22.00 
Six hot oysters, champagne sabayon       
      
Lobster roll      20.00 
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Poissons Grillés • Grilled fish       
      
Bar entier      37.00 
Whole sea bass      
      
Pavé de saumon      29.00 
Salmon steak       
      
Daurade entière      36.00 
Whole sea bream      
      
Pavé de thon      32.00 
Tuna steak       
      
Turbot    Prix selon arrivage 
Turbot     
      
Salades • Salads      
      
Salade composée de homard      34.00 
Lobster salad      
      
Salade composée de gambas grillées     30.00 
Grilled king prawn salad      
      
Végétarien • Vegetarian      
      
Assiette végétarienne de saison      21.50 
Seasonal vegetarian plate      
      
Viande • Meat      
      
Viande du moment     38.00 
Meat of the moment      
      

 
 
 
 



 

Les prix sont nets en euros - Service compris 

 
Plats • Main courses      
      
Aile de raie aux câpres et aux salicornes     32.00 
Skate wing with capers and samphires      
      
Sole meunière ou grillée   Prix selon arrivage 
Meunière or grilled sole      
      
Gigot de lotte aux morilles     36.50 
Monkfish with morels      
      
Pavé de cabillaud vapeur     29.50 
Steamed cod      
      
Choucroute de la mer     32.00 
Fish and seafood sauerkraut      
      
Couscous de gambas      30.50 
King prawn couscous      
      
Tagliatelles aux gambas ou au saumon fumé crème basilic et ail   29.00 
King prawn or salmon pastas, basil and garlic sauce      
      
Tagliatelles au homard, crème basilic et ail     34.00 
Lobster pastas, basil and garlic sauce      
      
Blanquette de poissons     30.00 
Fish « blanquette »      
      
Bouillabaisse au homard (par personne)     49.00 
Lobster « bouillabaisse »       
      
Homard grillé     Prix selon arrivage 
Grilled lobster      
      
Garnitures • Sides     3.50 
Frites, riz, salade verte, pâtes, légumes du jour      
French fries, rice, salad, pastas, vegetables of the day 
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Menus • Menus  
  

 PERARD • 34.00  

 Soupe de poissons maison à volonté  
 Homemade fish soup at will  

Ou / Or Crevettes roses  

 Prawns  
 -  

 Choix du poissonnier et légumes  
 Fishmonger’s suggestion and vegetables  
 -  

 Crème Brûlée  
Ou / Or Ile Flottante  
Ou / Or Coupe de 2 boules de glace  

 Icecream - 2 flavours  

   

 DEGUSTATION • 46.00  

 Soupe de poissons maison à volonté  
 Homemade fish soup at will  

Ou / Or Saumon fumé par nos soins  
 Homemade smoked salmon  

Ou / Or 6 huîtres « Fines de Claire » n°3  
 6 « Fines de Claire » n°3 oysters  
 -  
 Filet de bar rôti et légumes  
 Roasted seabass and vegetables  
 -  
 Dessert au choix (Crêpes Suzette +4€)  
 Dessert from the menu (Crêpes Suzette +4€)  

   

 MOUSSAILLON • 16.00  
 Pavé de saumon et tagliatelles  

 Salmon and tagliatelles  
 -  
 Coupe de 2 boules de glace  

 Icecream - 2 flavours  
Ou / Or Mousse au chocolat  

 Chocolate mousse  
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Fromage • Cheese    
    
Sélection de fromages affinés par Romain Olivier  14.00 
Selection of cheeses matured by Romain Olivier       
      
Desserts • Desserts      
      
Crème brûlée • « Crème brûlée »     10.00 
Ile flottante • « Ile flottante »     10.00 
Mousse au chocolat • Chocolate mousse     10.00 
Tarte Tatin • « Tatin » pie   12.00 
Poire pochée façon Belle Hélène • « Belle Hélène » poached pear   12.00 
Merveilleux au chocolat • Chocolate « merveilleux »   10.00 
Craquant praliné chocolat caramel • Chocolate caramel praline crunch   10.00 
Macaron aux fruits • Fruit macaron   11.00 
Baba au rhum, crème chantilly ou pâtissière • Rum baba   12.00 
Tartelette citron meringuée • Lemon meringue pie 10.00 
Fromage blanc fermier aux fruits rouges • Farmer’s yogurt and red fruits   10.00 
Café ou thé gourmand • Gourmet coffee or tea  11.50 
Crêpes Suzette au Grand Marnier • Grand Marnier « Crêpes Suzette »  15.00 
Vacherin glacé vanille griottes • Vanilla iced vacherin and cherries   10.00 
Soufflé glacé au Grand Marnier • Grand Marnier iced soufflé 10.00 
Nougat glacé aux fruits confits • Candied fruits iced nougat   10.00 
Profiteroles au chocolat • Chocolate profiteroles 13.00 
Tarte fine aux pommes, glace vanille • Apple pie, vanilla icecream 12.00 
A commander en début de repas ou compter 20 minutes d’attente 
To be ordered before meal or 20 minutes wait 

 

Coupe de sorbet ou glace 2 boules • Sorbet or icecream 8.00 
Vanille, chocolat, café́, pistache, croquant-rhum, fraise, banane, citron, passion, caramel 
beurre salé, poire, cassis, framboise 
Vanilla, chocolate, coffee, pistachio, rum, strawberry, banana, lemon, passion fruit, salty butter 
caramel, pear, blackcurrant, raspberry 

 

Dame Blanche • « Dame blanche » specialty  10.00 
Café liégeois / Chocolat liégeois • « Liegeois » coffee or chocolate 10.00 
Colonel (sorbet citron & vodka) • « Colonel » specialty (lemon sorbet & vodka)  10.00 
Lieutenant (sorbet & alcool de poire) • « Lieutenant » specialty (pear sorbet & alcohol) 10.00 
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